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Slovesnost ob 90-letnlel SPD v Cankarjevem domu, 26, 2. 1983. Govori predsednik Foto Dokumentacija PV
PZS Tomaz Banovec. Ob tej priloznosti so planinci razvili tudi svoj prapor.

»OKROGLA MIZA«
O PLANINSKI LITERATURI

Dne 24. februarja je RTV Ljubljana uvrstila na svoj Ill. pogram zanimivo oddajo
OKROGLA MIZA O PLANINSKI LITERATURL

ldeja je sicer prisla iz vrst planinskih delavcev, podértati pa je treba, da ima programsko
vodsivo Radia Ljubljana posluh tudi za take teme, kot so pogovori o planinstvu, o lite-
raturi, o vsem, kar zadeva planinsko Zivljenje pri nas. Zalo naj k temu uvodu in k tej
ugotovitvi dodamo tudi tale podatek:

Planinci imajo priloznost vsako nedeljo popoldne, v okviru oddaje »V nadeljo se dobimos,
na Il. radijskem programu posludati novice in informacije o planinstvu. Tudi v petek je
v okviru oddaje »Od enih do sedmih« vsak leden na sporedu redna oddaja »Planinski
kotidck«, kjer sodalavei nizajo najoolj aktualne novosti in obvestila s planinsko vsebino
— o planinskih ko&ah, dejavnostih, poteh, turnih smukih, z nasveti in navedili za opremo
in za obnaganje v gorah in tako naprej. Ta kotiéek je naslednik znane in delgoletne
oddaje Odmevi z gora, ko je prenchala »delati« z novim letom 1982. Scveda sem nismo
pristeli &e vseh drugih obcasnih priloZnosti, ko v posamezne oddaje vkljuéujejo sporo-
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¢ila s planinsko vsebino in med katere sodi predvsem oddaja o rekreaciji na I. pro-
gramu. Mirno lahko ta povzetek zakljuéimo s trditvijo, da smo slovenski radio »napolnili«
s planinskimi temami do tiste mere kot je to glede na $tevilno ¢lanstvo polrebno. Vse-
kakor pa bo treba v prihodnje poiskati Se druge sprejemljive moznosti, da bi se v radiu
planinska beseda Se pogosteje slidala.

Zato, ker je vsebina pricujodec »okrogle mize« zanimiva, saj rezpreda o planinski lile-
raturi povsem v prostem pogovoru, sc pravi zanimivo, privlaéno in sporoéilno, smo
oddajo take prepisali in jo v nadaljevanju v tistih delih, ki zadevajo planinsko literaturo
neposredno, objavljamo. Objavljamo pa jo tudi zato, da bi jo ohranili in da bi se z
vsebino seznanili tudi tistl, ki so priloznost tistega februarskega cetrtka po 22. uri,
ko je bil ta klepet na sporedu, zamudili.

Barbara Berce (voditeljica okrogle mize):

Planinska literatura ni ravno najmiaj8a zvrst literarne dejavnosti pri nas. O tem, kaksna
je, bodo govorili nocejsnji gostje: dr. Miha Potoénik, dr. Matjaz Kmecl, Franéek Vogelnik,
vodja planinske zalozbe pri PZS Stanko Klinar in urednik Planinskega vestnika Marijan
Krisel].

Dr. Poto€nik, vi to literarno vejo spremljate in ustvarjate Ze vsaj pol stoletja. Kako jo
ccenjujete? In kaj ji cbetate?

Dr. Miha Potocnik: Bolj slabo jo spremljam, zelo rad pa berem, kadar govorimo
o planinski knjizevnosti, Ki je izredno narasla in se razvila, ledaj zmerom pomislim na
Ilvana Cankarja in na tisto culo s slovensko literaturo v dunajskem parlameniu. Zdgj je ze
planinske literature, ki izhaja zadnja leta in sploh ves €as po vojni, veliko in pravo
veselje je gledati, kaj se |e 1z teh skromnih zadetkov razvilo. Ne samo, da je Stevilo
knjig, Stevilo prispevkov v Planinskem vastniku, izredno naraslo, ampak se je ta knji-
zevnost povzpela tudi kakovostno. Kakovost takih del, kot so na primer Avéinova Kjer
lis5ina Sepeta, dr. Matjaza Kmecla S prijatelji pod macesni, kot je Marjana Lipovika
Steze, smucidca in skale, kot so, €e vzamemo starosto nasega planinstva Pavla Kuna-
verja Mcje steze, kot je Se posebej alpinistiéna literatura o Himalaji in o tujih
gorah, od Everesta, Makaluja, do Jerinovih lepih sestavkov Himalaja rad te imam
itd. Teko mislim, kadar upravicenc govorimc o planinstvu, ne govorimo samo Kot
o telesni kulluri in Sportu, ampak predvsem tudi kot ¢ kulturi. Znano je, da trdimo
planinci o sebi (pa tudi nekateri drugi), da je planinstvo v Sloveniji nastalo predvsem
kot narodnoobrambni in kulturni pojav in da je v planinsivu mnogo kulturnih sestavin,
ki so Ze od nekdaj prisotne: knjizevnost, fotografija, film in $& mnogo teh reci, ker je
to nekaj, kar Ze od davnih zacetkov nekako prevzema slovenske ljudi. To je nasa
pokrajina, to so predvsem tudi naSe srednje in visoke gore in so ljudje, ki prebivajo
v taki pokrajini in so custveno in intimno navezani na gore. In ti ljudjc radi bero
o gorah.

Barbara Berce: Verjetno pa planinska literatura, kot jo imenujcmo, ni namenjena samo
planincem, ampak vsem ljudem. Kje pa je potem meja med litcraturo in planinsko
literaturo?

Matjaz Kmecl: Vprasanje, ki sie ga naceli, je seveda precej zamotano, kajti planinski
svet se seveda lahko pojavlija Ze na osnovni ravni vsake literature. Spomnimo se na
primer zgodnjih Jur¢icevih pripovedi, kot je na primer Tihotapec. Tam so sami hribi.
Tu pa gre za neko specifi¢no literaturo, ki ima pri nas v resnici Ze zelo bogato kulturno
tradicijo. To je literatura, v Kkateri se planinski, gorski svet reflektira skozi temeljna
¢loveska vpradanja in je potem vseeno, ali je to neke vrste popis popotovanja po tem
svetu ali pa je popis, definicija nekih Sportnih smislov, ki se skozi vse to lahko
zrcalijo, ali pa filozofskih. Imamo tudi v tem bogato tradicijo. Spomnimo se, da je eden
od ideolodkih utemeljiteljev sodobnega alpinizma -—- dr. Klement Jug je bil hkrati
tudi eden najbolj zanimivih in perspektivnin slovenskih filozofov. Da se je navsezadnje
osnovna bhivanjska problematika zrcalila recimo skozi tisto dejanje partizanske enote,
ko se je povzpela na Triglav sredi vojne in tam vrgla tisti mejnik, ki je locil italijanski
in jugoslovanski del drzave dc zadnje vojne, v prepad in razvila slovensko zastavo in tam
pustila v vpisni knjigi smer poti kot zapis: V NOVE ZARJE! To so simboli, to je svet,
v katerem zivimo, ki potem nujno odseva ali pa obstaja kot neke vrste medij, v katerem
se zrcalijo ta vprasanja vseh mogocin tematskih razseznosii. Tako reko¢ ni podrocja Ziv-
lienja, da se ne bi v kulturi tak$nega naroda, kot je slovenski, ki je gorski, zrcalilo v veliki
meri tudi skozi tovrstno literaturo.

Dr. Miha Potodénik: Dodal bi e nekaj, kar sem bil prej pozabil: Naj omenim dvoje lite-
rarnih del: Svetinovo Steno in Mahkolovo Sfingo. Na vase vprasanje, ali pisemo samo
planinci za planince, odgovarjam, da piSemo za vse ljudi. Zelo radi berejo to
planinsko literaturo, to planinsko pisanje, tudi ljudje, ki ne hodijo v hribe, ljudje, ki
se ukvarjajo z drugiml stvarmi. Najbrz je to zenimivo zaradi lega, ker so 1o sporoc‘:il@
o zelo pristnem in globokem dozivljanju ljudi, ki piSejo o gorah. To je pa nekako vec



kot pisati samo za planince, samo za teh sto tiso¢ &lanov, ker to pomeni — pisati
pristno o dozivijanju nasega gorskega svela.

Barbara Berce: Preden se lotimo tistc teoretiéne misli, kej je planinska literatura, bi me
zenimalo, kaj vas dr. Potoénik in vas dr. Kmecl, vzpodbudi, da napiseta knjigo, ki potem
sodi v planinsko literaturo?

Dr. Miha Potocnik: Mene je v mladih letih vzpodbudil dr. Klement Jug, prav gotovo;
njegovi opisi plezalnih tur, ko sem tedaj tudi sam Ze zaéel »praskati po skalahe. Jug mi
je bil nckako vzor planinskega popisovanja. V oli, v gimnaziji v Kranju, sem pa imel
sreco, da smo imeli precudovitega profesorja Ivana Kolarja, ki nas je navduSeval za
slovensko literaturo, Sc posebej pa nas je navdusil za Ivana Cankarja, za Otona Zupan-
Gi¢a, za slovensko »moderno«. To je bila vzpodbuda. Moram redi, da sem bil tedaj
kot 8e zalenec, zelo predrzen in zclo domisljav, ker sem za svoje prve sestavke pisal
takratnemu uredniku Planinskega veslnika dr. Josipu Tomingku, ko je bil Ze slaven moz,
ze gimnazijski ravnatelj: »PoSiljam vam svo] prispevek in zahtevam, da ne spremenite
niti besede in objavite tako, kot sem napisal.« Stari Tominsek pa mi je odgovoril: »Dragi
mladi gospod! Zahtevate, naj vam ni¢ nc popravim. Vsi starejsi goespodje, ki pisejo v
Planinski vestnik pa me vedno prosijo, naj jim kaj pepravim. Vam ne bom popravijal
nicesarl«

Dr. Matjaz Kmecl: Jaz sem imel pa drugega ravnatelja, prof. Tineta Orla, dolgoletnega
in zasluznega urednika Planinskega vestnika. Mislim, da je on temu Vestniku dal v novih
Casih tudi novo kvaliteto in me je le-ta na neki nacin pritegnil za sodelavca. To jc
seveda neke vrste zunanja razseznost tega vpraSanja, ki ste mi ga zastavili in je nanj
tezko in nekako nerodno odgovarjati, ée pa Ze poskusam, potem naj refem, da
zelo rad hodim po hribih sam. Nisem ekstremen planinec ali alpinist, hodim pa& zelo
rad sam po vseh mogoCih poteh ali brezpotjih. Zame je laksno potovanje zmerom
znova ncke vrste alegorija zivijenjskega popotovanja in mislim, da ni poti, na kateri
se tega ne bi na neki nacin zavedal. Tu je moZnost za premislek, moznost za vZpo-
rejanje vsega takSnega, drobnega popotovanja s tem, kar nam je dano kot popotni-
kom skozi Zivljenje.

Barbara Berce: Torej je Planinski vestnik kljub vsemu neka mo&na vzpodbuda za tiste,
ki zele tudi pisati. Tule sedi zdaj$nji urcdnik Planinskega vestnika Marijan Kriselj. Ali
vi popravljale nadobudnim zadetnikom sestavke.

Marijan Kriselj: Moram redi, da se v lem pogledu &as ni bistveno spremenil, ceprav
verjetno slovenséina, kot jo danes piSemo, ni bistveno drugaéna pa vendarle, nekako
drugace je zastavljena. Jezik gre paé svojo pol tako, kot jo koraka narod, ki govori
ta jezik. No, Ce Ze imam besedo, naj jo zastavim 3e takole: Najbrz pomeni Planinski
vestnik rcs osrednjo moZnost planinskega literarnega dogajanja, saj je tako reko¢
vsak mesec na sveze prisoten v slovenskem kulturnem prostoru in je verjetno skrh, ki
jo Planinski vestnik v tem pogledu goji do svojih bralcev in do slovenskega obéinstva
vobte, toliko bolj pomembna. Najbrz ni odve& dodati s¢ tole, sicer bolj kot opombo »na
rob« — ob tem, ko praznujemo 90-letnico organiziranega planinsiva pri nas in ko bo
Planinski vestnik leta 1985 prav tako praznoval 90-letnico izhajanja, je treba dodati,
da sta to dobi, v katerih velja spregovoriti tudi takols, kot tee pogovor zdajle. Namrec,
mnogo je ¢asa pretecenega, ne mislim le 90 let, sicerénjega Casa, ki ga cutimo
bolj v nekem narodovem zagonu, v narodovi 2elji: biti samostojcn, ustvarjati samestojno
literaturo, se pokazati kot nckdo, ki je, in Eeprav je tako rekoé na evropskem prepihu.
In mislim, da je Planinski vestnik s svojo vsebino vsa leta doslej to vlogo odigral. Zdaj
morda lahko dodam $e tole, ¢eprav sicer nima literarnega poudarka, pa vendarle —
Planinski vesinik je v svojem delovanju vsa leta doslej bil tudi nckakSen narodov
sopetnik, lahko celo reem — politiéni sopolnik, kajti neprestano je sveto in v polni
meri upoSteval vse listo, kar je bilo hkrati narodu sveto. Tako je prebredel |. svectovno
vojno, ko je molCal, tako je prebredel Il. svetovno vojno, ko je moléal in tako ie
prebredel vse tisle velike in male peripetije, ko se je pravzaprav slovenski proletariat
zacel vkljudevati v to snovno sfero, ki jo je Planinski vestnik zelel posredovati slovenski
javnosti, ko je objavljal, ko je sporocal, da je v nasih gorah kar nenadoma nekakien
drug Elovek, élovek danasnje dobe. No male privzdignjen je tale moj prispevek, pa ven-
darle, Zelel sem z njim podcértati praznicno vzdudje ob 90-letnici, ki jo planinci stejemo
za kar resnc in pozornosti vredno obletnico. Zraven pa bi dodal Se to, da je Planinski
vestnik tudi zdaj, ko nekako orjc med svojo »mnoZico« neko novo ledino, ko varuje
tradicijo in se je hkrati tudi otepa, da la danasnji Planinski vestnik zdaj prav to
skusa vkljucevati v svoj koncept; koliko pe mu to uspeva, je pa morda v tem trenutku
tezko natanéneje definirati. Morda bi lazje to storil tisti, ki Vestnik bere in pozna tudi
razmere v katerih nastaja; bili bi bolj zadovoljni z vsebino in konceptom, ki jo zdaj
ima in kakrsnega zdaj zagovarjamo, ¢e bi dobili pritrdilni odgovor na to ugibanje.
Barbara Berce: V tejle oddaji pritrdilnega ali zanikanega odgovora verjetno ne bomo
mogli dobiti. Franc¢ek Vogelnik, vi ste spremljevalec in ocenjevalec planinske literature

in v zadnji knjigi Slovenske gore ste obdelali slovensko planinsko lileraturo. Pa ven-
darle doZivljate o€ilke, da manjkajo nekatera imena. Kako to?
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Francek Vogelnik: Ko sem prevze! obvcznost, da bi opisal slovensko planinsko slovstvo,
sem se te naloge, kar odkrito pavem — ustradil. V spominu se¢ mi je oglasilo spo-
znanje nekega vodilnega hrvaskega planinca, ko je rekel: »Mi Hrvalje smo lahko
srecni, ker imamo tak3no planinsko slovstvo, ki ga lahko obvlada en sam c¢lovekl«
Pri nas je pa fo slovstvo zelo bogato, zelo heterogeno in ko sem zacel premisljevali
o tem, kako bi to heterogenost zajel, sem se moral tudi nehote vprasati, kaj je pravza-
prav planinsko slovstvo in kaj je bistveni element tega slovstva in zakaj je brano, kakor
je brano, in sem nekalera spoznanja zapisal, druga pa sem zavoljo omejenega prostora
tudi zamolc¢al. Ce bi zeleli razstaviti kakrdnokoli literarno delo, bi dobili vrsto sestavin
in lahko opazimo, da so nekalere sestavine v literarnem delu vodilne, dominantne, druge
pa so nekako v ozadju, to se pravi, so na nekem nizjem nivoju. Ce bi to spoznanje
prenesli v planinsko slovstvo, bi takoj povzeli, da je vodilni element v planinskem slov-
stvu — dozivelje. Dozivljanje gorske narave, pa ne samo gorske narave, saj navsazadnje
pisatelj, ki je napisal potopis in je v njem omenil nekaj gorskih imen, & ni pisec pla-
ninske literature. Ne, nikakor ne, treba je dosti ve¢! Clovek, ki ustvari neko planinsko
delo, ki sodi v planinsko slovstvo, je tudi nekaj dozivel v gorskem svetu, kar ne sodi
samo v opisovanje gorskega sveta, ampak je to, bi rekel, tako globcko in edinstveno
dozivetje, da se potem vracamo v gore, dokler nas nazadnje ne zasvejijo. V enaki meri
zasvojijo, kakor zasvojijo Cloveka v mestu ali kjerkoli drugje druge, morda negativne
ragi. Prevedel sem neko Messnerjevo knjigo in tudi on razpravlja o giobokih vprasa-
njih, zakaj hodi v gore, In se sam nazadnje spraduje: »Sem mar zasvojenec?« in mora
nehote na to odgovoriti pritrdilno. »Jaz sem doslej preplezal devet osem tisocakov, torgj
sem dosegel mnogo veé€ kot Katerikeli gornik na svetu, a s tem sem dosegel, da e
zmeraj nisem zadovoljen. Hogem e ve&!« Vidite in to je ravno listi element, bi rekel,
bistveno ¢éloveski element, da nikdar ni s tem zadovoljen, kar je dosegel, ampak Zeli e
preseci tista svoja dozivetja z necim glotljim. No in tudi v planinskem slovstvu sre€amo
znacilnost, da na neki avtenticni ravni verjamemo avtorju, da ja sam doZivijal tisto,
o Cemer pise. To je torej neko dcockumentarno slovstvo in mi uZivama zato, ker nam
prenada svoje Zivljenjske izkudnje v gorah. Sli§al sem neki kitajski pregovor, ki pravi,
da je bolje enkrat videti kot pa siokrat prebrati, se pravi, ni dovolj, ¢e bi mi planinsko
slovstvo samo prebirali, ampak nas to slovstvo napoti tudi k dozivetjem, torej tudi sami
polem prihgjamo do nekih dozivetij, do svojih lastnih spoznanj in tako se tudi
osamosvojimo in 1o je ena najbolj pozitivnih prvin planinskega slovstva, da nas napotli,
da zacnemo hoditi v gore, zacnemo spoznavali Zivljenje z lastnimi nogami, z lastno
glavo.

Barbara Berce: Kljub temu pa je vendarle v tam planinskem slovstvu mogoe oceniti
tudi nacin pisanja. Dr. Kmecl, ¢e ste tokrat teoretik in ne ocenjujete vsebine, ampak
nacin, kako je pisano slovensko planinskc slovstvo, kam bi ga pestavili?

Dr. Matjaz Kmecl: No, predvsem mislim, da drzi v veliki meri tole: Bolje je enkrat videti,
kot pa stokrat prebrati, po drugi strani pa je seveda ¢lovek tudi tedaj planinec, in to na
estetski naéin planinec, ko bere. Sam zelo rad prebiram Kuayja, ceprav ni to nié
izvirnega, €e to zdajle trdim. Rekel bi tole: To planinsko slovstvo je brez dvoma v slo-
venski literaturi, v sloevenskem slovstvu, mogo&e tudi v nekih drugih razseznostih, &isto
gotovo del tega slovstva, ki ga ni enostavno mogoce spregledati. Prinasa neko kako-
vost, neko posebnost v to slovstvo, ki je tako reko& nespregledijiva. Mislim, da chstaja
to v vsam kvalitativnem razponu kot drugo slovstvo, od zelo zelo dobrin, od vrhunskih
tekstov s to tematiko, in seveda do za&stniskih, saj navsezadnje urednik Planinskega
vesinika ve, kaj vse mu prihaja na mizo. Tc je pa& neke vrste naravni zakon, da sc
stvari boljSe in da so sivari slabse. Ne vem, kaj bi lahko tukaj kaj bistvenega lahke
Se povedel, razen tega, da imamo, da v resnici imamo to slovstvo v vsem kakovestnem
razpenu in v nekem razmeroma zavidanja vrednem obsegu.

Marijan Kriselj: Je mogocCe ta pogoj v planinski literaturi povezali s filozofsko nedo-
reéenim dejstvom in vpraSanjem: Zakaj hodimo v gore? Namre¢, sam osebno menim,
da je delo, da tako reéem, da je planinska literatura, strogo sco¢ena s spoznanjem z
dozivetjem, ki je nujno povezano z goro, gorsko naravo.

Dr. Matjaz Kmecl: Ni nujno. Ce vzamemo na primer Mencingerjev klasi¢ni potopis Moja
hoja na Triglav, ta tekst uCinkujc na bralca pa, naj je bil na Triglavu ali pa ni bil
Zakaj? Zaradi tega, ker je podloZen z zivljenjsko izkuSnjo, in je zivljenjska izkusnja,
filozofija, ker je Moja hoja na Triglav v bistvu »Moja hoja skozi Zivijenjee«, cilj, ki
sem si ga zmerom Zzelel pa ga nisem nikdar dosegel. To je filozofija stvari, ki je oprem-
liena s sugestijo umetnikove bescde, z oblogo vsega mogocega, hkrali pa vendarle
locirana na neko pokrajino: bohinjski hribi do Triglava. Tudi to je neke vrste simbol,
pa vendarle ucinkuje na bralca. Danes mlad ¢lovek ni bil morda nikjer drugje, Ljub-
ljan¢an na primer, kot na RoZniku, pa kljub temu bere to z zanimanjem. Pa drugo
vpradanje, s kakdno funkcijo se lahko pojavlja taka reg v literarnem tekstu. Spet naj se
spomnim Mencingerja, ker sem ga Ze omenil. V njeqovi zgodnji noveli Skusnja in izkus-
nje imamo opraviti s funkcijo hribovskega sveta v skoraj freudovskem smislu. Gre
z& duSevno terapijo s pcmoéjo hribov. Neka mlada, razbsljena glava, ki se neskonéno



zaljubl, mora potem po pisateljevi volji na hudo popotovanje po triglavskih in bohinj-
skih hribih in — nazaj se vrne ozdravljen. Funkcija spet, ki je &isto posebne vrste
v tem lekstu. Ce ostaja ta zapis poli pri golem zapisu poti, potem je najbrz v resnici
ta trditev popolnoma na mestu, lezko pa si predstavljam planinca v okolju s takdno
planinsko in kullurno tradicijo, kakrsno imamo, da mu to ostaja samo pri gclem zapisu,
pri golem vizualnem, kveéjemu 3e fizioloskem doZivetju. Tu gre zmerom znova za neke
zelo globoko, kulturno podstat vse te dejavnosti, in to velja tudi za vsakega posameznika,
Ki je vélenjen v to pocetje.

Barbara Berce: Kje pa je meja med planinsko literaturo in literaturo? Ali sploh je?
Dr. Matjaz Kmecl: Mislim, da je ni. To je literatura, ki je paé tematizirana s planinsko
snovjo, s planinsko kulturo, planinsko ideologijo, filozofijo in z vsem tem, kar je
mogoé&e In kar samo po sebi zahteva navezovanje na ta planinski svet. Prave in resniéne
meje v tem primeru ni. Je literatura ali pa je ni. V tem primeru gre za tematizirano lite-
raturo, v kateri se polem seveda reflleklira S¢ vse mogoce, ne samo listo, kar bi
imenovali estetsko dozivetje, ampak 3e tudi filozofsko doZivetje in navsezadnje politi€no,
kot je Marijan Kriselj imenoval to kot politiéno konfrontacijo politi€nega samoprever-
janja te skupnosli. Vse mogoée je skratka, kot filozofija in kot ideologija te literature.
Barbara Berce: Ko Ze govorimo vse veé o planinski literaturi, se nskako vrtimo okrog
belelrislike, tiste prave literature, kot ji pravimo; je pa tu 3e planinska zalozba. Tovaris
Stanko Klinar, vi ste nadelnik, tako pravijo planinci, Planinske zalozbe pri Planinski zvezi
Slovenije. Koliko je v vadih izdajah tistaga, €emur pravimo literalura, in koliko jc ¢esa
drugega, recimo strokovnega tiska in drugih stvari.

Stanko Klinar: Zal moram reci, da je beletristike strasno malo ali raje kar ni¢, To
morame oceniti kot kodo. Vedno pravim — zal. Zal Planinska zaloZba nima denarja, da
bi zalagala leposlovje, ker sodim, da je leposlovie umetnost in da je umetnost najvidji
dosezek cloveskega duha in zdaj, ée smo nekako poniZani, da se ukvarjamo zgolj s stro-
kovnimi zadevami, je to neka pomanjkljivost zaloZbe, vendar pa te pomanjkljivosti ne
bomo premagali, dokler se bomo ukvarjali s finanénimi teZzavami. Po drugi strani pa
moram reci, kar se strokovne literature tice, da kar uspegno delamo in niti ni to tako
plagiatska kot bi morda kdo od daled sodil. Moram reci, veliko teh del temelji na
pristno raziskovalnem delu posameznih avterjev in to takem, amaterskem raziskovalnem
delu. Zato ni nié slabse, kot &e bi bil profesionalec, ker se avtorji cutijo odgovorni pred
publiko in zato narede tako, kot je treba.

Barbara Berce: Ali mislite, da zato, ker ni plaéano?

Stanko Klinar: Predvsem zato in pa tudi zato, ker hoejo iz fega narediti nekaj dobrega
za planinsko organizacijo, ne pa za svojo kariero.

Dr. Matjaz Kmecl: Je amatercko, ni pa diletantsko.

Stanko Klinar: Je amatersko, po svojih dosezkih pa zelo pozitivno.

Barbara Berce: Vendar pa planinci ne Stejete samo belstristike v planinsko literaturo,
ampak iudi te strokovne tiske. Imajo pa ti strokovni tiski dobro stran: njihova vrednost
ne zbledi, ker vendarle, Triglav je tu in Triglav je bil tu pred sto leti in ni pomembno,
kako je opisan; pri strokovnem tisku pa je to precej drugace.

Stanko Klinar: Pri strokovnem tisku stvari tudi zbledijo. Ce imam v mislih planinske
vodnike, s¢asoma postanejo neaktualni, ker se situacija na terenu menja. Gradijo nove
koce, nova pota ali stare opuséajo, gradijo nove ceste in tako vodnik, ¢e ni stalno na
tekocem, zastane. V strokovni literaturi, ali kakor mi pravimo, pri vzgojni literaturi,
objavijamo recimo priroénike o prehrani v gorah, o nevarnostih v gorah, hoji in ple-
zanju ... Zdaj bo iz8la tretja izdaja priroénika o hoji in plezanju. To bo povsem nova
knjiga, ker sta prvi dve zastareli. Sivari zastarajc in se spreminjajo. Enako velja
za zemljevide. Verjetno smo edina zalozba v Sloveniji, ki se z zemljevidi ali vsaj
z zemljevidi manjSega merila, in to zlasti za gorske predele, sistematicno ukvarja.
Kolikor je novega na terenu, toliko mora zemljevid slediti in pri ponalisih to upoStevati.
Barbara Berce: Ali zastarajo samo zaradi lega, ker sc narava spreminja ali mogoce
tudi zato, ker se spreminjajo tudi cbiskovalci?

Stanko Klinar: Narava se v resnici ne spreminja. Naravo spreminja &lovek in véasih
z nasilnimi posegi, po mojem preve¢ nasilnimi. Zaradi tega sem se Ze tudi razburjal
svoje Case, ker mislim. ..

Matjaz Kmecl: ... In se bo treba Se. ..
Stanko Klinar: ... Lahko recem: marsikateri vrh sem $c za rep ujel tak, kot ga je dala

narava. Ze tako reko¢ meni za hrbtom so ga sli popleskat z markacijami in ozaljsat
s klini in zicami, zaradi ¢esar po moje veliko izgubi. Ne reéem, da na noben vrh ne bi
smeli speljali poti, imeti pa tak program, da mora biti vsak vrh dostopen najsirSim
masam pa je po moje pretirano, ker to vpliva nevzqojno. Namreé, nihée se veC ne
potrudi. Ce smo prej govorili o planinski literaturi, bi rekel — to je resni¢na duhovnost,
je izrazita odlika planinstva in planinec ni potujo&a misica, planinec jemije svoj Sport
kompleksno, bi rekel, od telesnih priprav do &tudija in pctem nazadnje z doziveljem
v gorah. Za to doZivetje je lahko prikraj3an, ¢e naleti tam v naravi na slvari, ki mu to
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skazijo, torej na prehude sledi Glovedkega razdejanja. Kaj vse se dogaja na primer
v Karavankah zadnje ¢ase. Tam boste nasli buldoZerje in bagre, ki kopljejo po bregovih
in delajo ceste tam, kjer jih ni ¢islo ni¢ treba. Ljudje se za glavo drzijo in pravijo:
Do zadnje smreke nam bodo potegnili ceste, kaj bo ostalo nagim otrokom? Vse to naj
bi seveda zdaj zemljevid in vodnik registrirala. Véasih dohajata, spet drugié pa bi bilo
bolje, da tega splch ne bi bilo.

Barbara Berce: Strokovna literatura torej to registrira, na zaéstku pogovora smo rekli:
Literatura ljudi vabi v gore. Kaj, je tudi lepa planinska literatura »kriva« mnoZiénega
pohoda v gore?

Stanko Klinar: Ta cisto gotovo ni »kriva«. Lepa planinska literatura naj takorekoc¢
prinasa zlato z gora v ¢loveska srca. Cisto zlato, &isti sij jutranjega sonca, juiranje
zarje. Cistost z gora naj bi prinadala v &lovedka srca. Napacno pa je, ce ta literatura
v&asih zgredi svojo smer in dolinsko nesnago vladi v gore. To se zgodi, oprostite, da sem
tako oster. Prej, ko smo goverili o planinski literaturi, jaz scveda literarno teoretiéno
o tem ne morem razpravijati, tudi k tem lepim besedam, ki smo jih sliali z leve in
desne, nimam kaj ve& dodali, kot neka] okles&enih okostnjagkih izjav. Rekel pa bi, da
je prav ta smer zelo pomembna in odiogilna, kaj bomo imenovali z besedc »lepa
literatura«, planinska. To je tista, ki prinaSa begasivo gora v dolino, ne pa narobe, ki
dolinsko negimrnost, oblastizeljnost, ¢loveske strasti vlagi v gore. Zal imamo nekaj
takih literatur ali takih knjig in jaz nisem prevec sreéen ob njih. Ce se ljudje zgledujejo
po takih knjigah in zaradi takih strasti in celo ne vem kakSnih temacénih &loveskih
nagnjenj hodijo v gore, seveda tisti gotovo tudi nimajo pravega odnosa do naravnega
bogastva, ki ga hribi dajejo in so verjetno tudi pospecsecvalci takih preveé nasilnih
posegov.

Barbara Berce: Dr. Polo¢nik, tudi vi ste hoteli nekaj reéi.

Dr. Miha Potocénik: Holel sem reéi, da je to, kar je na&el tovarié Klinar, ko zagovarja
prvobitnost gora in gorskega sveta, vse to&no. Sta pa lahko dva skrajna pogleda. Prvi
— gore so samo za lako imenovane prave planince, to se pravi za neko elito, ki je ze
vzgojena in ima vse lastnosti kulturnega in civiliziranaga Zivljenja. Mi pa vemo, da
taka druzba $e nismo. Druga skrajnost je pa — vsi ljudje v hribe. Mislim, da je resnica
nekje v sredi. Zelo terko si zamiSljam, da bo nekdo pri Peri&niku stal in »sortiral«
ljudi na tiste prave planince, ki lahko gredo na Triglav, in tiste, ki v hribe sploh ne bi
smeli, ker so $e zelo nevzgojeni, zelo agresivni, zelo taki, ko mislijo: v mestu ne smem
zavriskati, ne smem se napiti, v hribih se pa bom. Tu sta dve stvari. Pri Planinski zvezi
smo zagovarjali staliSe, naj bodo hribi za vsc ljudi, zraven pa smo izrazito podértavali
to, da so gore tudi velik dejavnik vzgoje. In to je v planinski organizaciji v zadnjih
letih izrazito prisotno, s teéaji, z vzgojo, s planinskimi £olami, ko vzgajamo ljudi, ki
imajo zdrav, dober cdnos do gora in se kulturno vedejo ter res stremijo za tem, da
bi bili »pravi planinci«, kot pravimo; da bi bilo v planinskih kogah tisto pravo domade
vzdusje, prijateljsko, tovarisko in tako naprej. Taka je paé nasa usoda. Naredili smo ze
mnogo planinskih steza, jih markirali, opremili s kaZipoti. V team se razlikujemo tudi od
drugih v Alpah, kjer imajo seveda ludi mnogo ve& prostora. Pri nas so ljudje 8e toliko
sreéni, da lahko hodijo dneve in dneve tudi po brezpctju, po popolnoma nedotaknjenih
krajih. Vzemimo podrocje med Bistrico in Savc Dolinko. Tam je Martuljk, Skriatigka
skupina. To so tudi nekateri kraji okrog Krnskega jezers, Trente, kjer je res prvobitno
in ja na razpolago tudi tistim, ki mnozi¢en obisk gora zelo tezko prenasajo, tudi jaz
osebno. Ni veé v planinski koéi, recimo na Kredarici, ¢e pride v soboto Zasto, tisoé
ljudl v tisto gnedo, ni vec tisto, kar smo imeli svoj ¢as mi: planinsko idilo In idilo
domacnosti v planinski ko&i s starimi, klasiénimi oskrbniki in z druzbami. Svet se je
spremenil. In sodoben nadin Zivljenja je zdaj tudi v gorah. In sodoben nacin zivijenja
je, zal, tudi sam s Klinarjem re¢em: Gnada in hrup! In to recimo, nam starim 3e bolj
greni zivce kot mladim.

Barbara Berce: Sodoben nacin Zivijenja vpliva na Zivljenje v gorah, ste dejali. Kako
pa vpliva na literaturo? Ali literatura vpliva na sodoben naéin zivijenja ali narocbe?

Dr. Miha Poto¢nik: Mislim, da na nacin zivljenja, razmere, okclje, v katerem Zivimo, pla-
ninska literalura seveda tudi lahko po svoje vpliva na ljudi, ¢e prikazuje lepe stvari, ée
opisuje lepa dozivelja, ¢e je nekoliko privzdignjena. Svoj ¢as, ko smo za 200-letnico
prvega vzpona na Triglav pripravijali knjigi, eno samo pripravijali Evgen Lovsin, Stanko
Hribar in jaz, drugoc pa mladi. V program so zepisali: Naj se popise sodcbni Triglav,
Triglav brez romantike! Pripisal sem pripombo: KakSen pa bo Triglav brez romantike?
Ali bo Sc sploh Triglav? V hribih je zmerom doma romantika, zmercm radi gledamo
sonce, vzhod, zahod, pa luno, zagrabi nas kaksna taka stvar, ki jo v vsakdanjem
Zivljenju pogreSamo. Hribi so zda] velike pocivalisée ljudi, ki ob vsakdanjem delu
v dolini dozivijajo razne pritiske in se v hribih lahko sprostijo. So velik amortizer.
Poleq tega, gore izravnavajo socialne razlike, generacijske razlike. Tu je priloznost,
priti skupaj s prijatelji, se v miru pogovoriti, v miru hoditi po gozdovih, po gorah, po
skalah. To, kar je mestnemu c¢loveku ze precej dale¢. VEasih je bilo malo planincey,



kar smo bili kmecki narod. Ves teden je kmet, od ponedeljka do sobote zveger garal in
je bil v nedeljo vese!, da je lahko v gostilni ob ¢etrlinki vina s kom pokramljal. Danes
smo se pa vsi kmetje preselili v mesta, izgubili smo pristen stik z naravo, zgubili tudi
mnoge naravne instinkte. In ta hoja po gorah tudi sociolodko spreminja svoj pomen.
Ni to zgolj zabava, veselje, je marsikdaj tudi sredstvo, pomoé v tem, kako pametno
porabiti prosti &as, ki ga je zdaj zmerom vec, in kako se nekako aktivirati na drugagen
nacin. Zmerom se rad spomnim, ko sem stanoval v Teslovi ulici, nasproti dirigenta
Radka Poli¢a, napisa na njegovi hisi: Beatus ille qui procul negotiis, (blazen tisti, ki je
dale¢ od poslov). Gore, pa tudi nekateri drugi $porti, zahtevajo celega éloveka, reci-
mo lov, ribolov, gobarjenje itd., vse to so stvari, ki odvrnejo glavo od poslov. Ne samo
fabrika, ne samo pisarna, ampak tudi kaksen smuk, pohod v hribe je potreben. To je
v gorah gotovo prisotno, nekaj takega, kar bolj osreéuje sodobnega, ncsreénega Eloveka,
kot pa v starih éasih, ko smo bili vsi sreéni zato, ker smo bili revezi.

Barbara Berce: Dandanes pravite, je manj kmetov, ljudje so odSli v masta. Razvila se
jo velika mnoZica planincev in zdaj niso ved dovolj — domage gore. Odhajajo v tuja
gorstva. Pojavila se je dodatna veja planinske literature — odpravarska planinska
literatura. O njej pa nismo Se rekli ni¢.

Dr. Miha Potoénik: Ze prcj sem to nadel in ¢e smem, zdaj nadaljujem. Imamo, kot receno,
Zorana Jerina Himalaja, rad te imam. Zacelc se je s prvo himalajsko odpravo. Imamo
knjigo ¢ Makaluju, zclo reprezentativno. Imamo Everest, ki je ne samo po opremi in po
slikah, ampak ludi po besedilin imenitna knjiga. Imamo navsezadnje broSurico Nejca
Zaplotnika, ki se je s tremi osem tisoCaki uvrstil v sam vrh svetovnega alpinizma; tam
razmislja o planinskih stvareh, odpravarstvu, alpinizmu in o ¢loveku, ki je povezan
s temi reémi. Gore same nisc otok v morju, brez povezave z vsem ostalim, so kot niti
in vzmeli, ki se povezujejo v neko celoto.

Barbara Berce: Pa vendar. Ta »odpravarska« literatura pri nas je se zelo mlada, kla-
siéna, hribovska literatura pa je dosti starcjsa. Kako se bo la literatura razvila pri nas
in v katero smer bo &la ali bolj v opisovanje hribov ali pa bolj v opisovanje osebnih
dozivetij nasih ljudi na tujem, v tujih gorah.

Dr. Miha Poto&nik: Mislim, da ne samo v opisovanje, zgolj v tehni¢no, alpinistiéno
plat, ampak zmerom bolj v smer razmisljanja, dozivljanja, poglabljanja. Najbrz bo
Himalaje zmanjkalo, ko bi nekdo lahko napisal, da je prvi pridcl na nek vrh ali pa da
jc prvi priel po neki smeri. Tudi za domage gore pravim, da tudi && sem bil
stokrat na Triglavu, vsaka pot do stotih je bila drugacna. Enkrat je bil deZ, bila je
megla, drugi€ spet je bil sneg, tretjiZ je bilo sonce, bil sem s takimi prijatelji, drugi¢
spet z drugimi in tako naprej. Tako se sto in stotisockrat prehojena pot recimo od nasin
prednikov in sodobnikov nekomu pokaze popolnoma nova, je novo odkritie. To je
veéno. Tudi ¢e bo triglavska stena preplezana po dolgem in pocez in od zgoraj navzdol,
bo &e zmerom dobiti kaj takega, kar se bo dalo na novo izlus&iti.

Dr. Matjaz Kmecl: Kot bi Kafka rekel: Cilj je pot. niti ne vrh, cilj je pot in ravno prej
sva se pogovarjala s tovariSem Klinarjem, da je pred nekaj dnevi Sel na Triglav in se je
moral nekaj metrov pod vrhom vrniti. Zakaj pa ne? Navsezadnje, Ze sama pot pomeni
smisel za pravega planinca.

Barbara Berce: Vrnili smo se s Himalaje kar na na& Triglav. Dr. Kmecl, vi ste se
nasmehnili ob tem Potoénikovem pripovedovanju. Zakaj pravzaprav, ker vem, da ste to
»bozjo pot« kot jo vi imenujete, Ze ckrcali, Se se nezno izrazim.

Dr. Matjaz Kmecl: O ne, grem $e zmerom rad na vrh, sicer nisem bil tolikokrat kot
dr. Potoé&nik, bil sem pa tudi nekajkrat. Nasmehnil sem se iz drugega razloga. Mislim,
da je ta odpravarska literatura, kot jo imenujete, zdaj v resnici e zmerom v neki fazi,
ko nrihaja v postev predvsem pionirsko odkrivanje. Tudi, ¢ 7e ni bil nas alpinist prvi
na vrhu, je pa morda prvi, ki je opisal to pot, ki jo je dozivel; ali pa je bil morda med
prvimi v neki novi smeri, v neki novi varianti. Jaz osebno sem tak3ne vrste c¢lovek,
morda mala zapeckarski, da mi je to tudi malce tuje in sem se nasmehnil prav ob
misli dr. Potoénika, da je dejansko vsaka pot na RoZnik — nova pot. Zame osebno
pa ostaja e zmerom kup raznih moZnosti v tem nasem slovenskem planinskem svetu,
ki jih 32 nisem prehodil. Zame je Se zdaj, v jeseni Zivljenja, ta svei svel odkrivanja.
Tu moram pa redi, da mi pomaga prav ta strokovna literatura, ée se povrnem nazaj
k stvari, ki jo zelo zasluzno in sisiematiéno izdaja Planinska zalozba. Mislim, da tako
sistemaliénega dela na tem podro&ju, ne da nismo mi imeli, mislim, da tudi drugi, celo
alpski narodi, nimajo zaslavljenega. Imamo izredno dobre zemljevide, obstaja nenehna
skrb, neka misel, da Je treba te stvari azurirati, obnavljati. Mi se verjetno ne moremo
strinjati, ¢e speljejo na primer cesto v Martuljek, kot jo zdaj hocejo speljati v fiste
prelepe in neokrnjene predele, ¢e je cesta do Krnskega jezera itd. Ne moremo se
strinjati, da pa je to vaZen podatek za planince, ni dvoma. In tukaj opravlja Planinska
zalozba ob vsem nestrinjanju svojega zaloznika zelo zasluzno delo. Ko grem, lahko na lo
radunam. Ob dveh ponoéi se lahko prikazem na nekem mestu in vem, da bem po
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natancno opisani in zarisani poti nekam prisel. Mislim, da tovrsine strokovne literature
dosle] v resnici tako sistemati¢no zbrane nismo imeli, saj imamo nekaj vodnikov sploh
vrhunskih, na primer Vodnik pc Karavankah. ..

Dr. Miha Poloc¢nik: To je resevanje, to ni samo planinski vodnik, to je reSevanje slo-
venske Koroske na severni strani Karavank, imena, pota, podatki. ..

Dr. Matjaz Kmec!: Iz praklicnega vidika potem tudi Julijski, je kratek in jedrnat, ampak
uporaben . ..

Barbara Berce: Skoraj celo uro smo plezali na tale vrh planinske literature pa dvomim,
da smo ga dosegli. Verjetno se bo treba 3e prece] pogovarjati o njej, kljub temu,
da je dobro zastavljena.

OB OBLETNICI CESKEGA PLANINSTVA

Ob praznovanju devetdesetletnice slovenskega planinstva mineva tudi 90 let od prvih
zacetkov organiziranega planinstva na Ceskem. Ce&ka je bila v tistem éasu najbogatejsa
in gospodarsko najbolj razvila dezela v avstro-ogrski monarhiji, a si kljub vsemu niso
uspeli priboriti politiéne avtonomije. Protihabsburzansko razpoloZenje Cehov se je
po eni strani odrazalo v velikih uspehih na podrocju umetnosti, znanosti in &porta, po
drugl strani pa v povezovanju z drugimi slovanskimi narodi, ki so prav take ali pa ge
moéneje cutili pritisk germanizacije.

Ko je bilo leta 1893 ustanovljeno Slovensko planinske drudtvo, je bila njegova najvaz-
neja naloga, upreti se poskusom germanizacije slovenskih gera s strani neméko-avstrij-
skega planinskega drustva (DOAV). Cehi, ki so Ze prej pogosto zahajali v Julijske, v
Kamniske in Savinjske Alpe, so z velikimi simpatijami spremljali boj Slovencev za svojc
gore. To je bil povod za ustanovitev prvega SeSkega planinskega drustva v Pragi junija
1897. Da bi tudi formalno potrdili solidarnost s slovenskim gibanjem, so se pridruzili
SPD kot podruznica ljubljanske centrale in se poimenovali »Cesky odbor Slovinského
planinského drusstva« (Ceski odsek SPD). Ob ustancvitvi je imel odsek 100 &lanov, ki
so v nekaj letih razvili izredno bogato crganizatorsko, gospodarsko, plezalno in literarno
dejavnost, zlasti v Julijskih, Kamniskih in Savinjskih Alpah.

Poleg plezalskega udejslvovanja (Cermak, Dvorsky in drugi so plezali najved v Mar-
tuljkovi skupini, koder jih je vodil trentarski vednik JoZe Komac), jim je Ze tri leta po
ustanovitvi (junija 1900) uspelo odpreti Cesko koco pod Grintavcem. Zgrajena je v slogu
&aske tesane kmecke hiSc in je veljala 32 000 kron.

V vzdugju ostrih narodnostnin bojev Slovanov proti Nemcem je nestor éeskih planincev
dr. Karel Chodounsky* ob otvoritvi koce izjavil: »Z navdudenimi vriski smo pozdravili
mogoéni prapor, prvikrat plapolajoé v vederni sapici. Dobrodogle ¢eske barve med temi
skalnimi velikani, v deZeli, ki je kljub oddaljenosli tako bratska! Veselo vihraj nad
dolinami vsem bratskim srcem v tolazbo — a kdor ti tega ne dovoli — temu navkljub!l«
Devet let kasneje je bila odprta druga ¢eska koéa, Koritniska koZa na juznem poboéju
Mangrta, sredi sijajnih plezalnih obmogij v Zahodnih Julijcih. Koo je postavila mladina
iz Akademskega krozka Ceskega odseka s sredstvi, ki so jih sami zbrali.

Delovanje ¢eskih planincev v nasih gorah je vzpodbudilo tudi prihajanje cedkih turistov
na pocitnice v Slovenijo, tako da so v nekaterih letoviZgin (Jezersko, Log pod Mangr-
lom) povsem izpodrinili Nemce.

° Nolgolctni predsednik Ceskega odseka Slovenskega planinskega drusiva od zacetka do koneca njegovega
delovanja, se je rodil 18. maja 1843 v Studencu na Mladoboleslavskem v druzini s 13 otroki. Po koncanem
Sludiju medicine na nem3kih univerzah je bil najprej splo$ni zdravnik v raznih krajih na Geskem, od
1884 dalje pa decent in nato profesor na praSki medicinski fakultcti. Bil Je &lan CeSke skademije znanosti
in vrste znanstvenih zdruZenj doma in v tujini. Ceprav ni imel srece v druzinskem krogu, je s svojim
znanstvenim delom dosegel svetovni ugled in ohrani! zdravo telo do pozne starostl, saj je bil Se v 82, letu
ved kot 3000 metrov visoko pod Ortlerjem. Umrl je 12. maja 1931, star 83 let.

V srednjih letih je zadel zahajali v Alpe, kjer je najbolj vzljubil bogato naravo In prijazne ljudi na
Kranjskem, zlastl pa Jezersko. Njeqova je zamisel o ustanovitvi Ceskega odseka SPD in gradnji Ceske
koce pod Grintavcem. Maticno drustvo je odsek zelo podpiralo, vendar je le-ta deloval povsem samo-
stojno na gospodarskem In orgenizacijskem podrodju.

Chodounsky je vsako leto prihajal v Julijske in Kamnigke in Savinjske Alpe, koder so ga domadini
debro poznali, bolniki pa Zeljno pricakovall, sa] |e s sabo wvedno prinadal polno torbo zdravil in
dobre volje. Kot predsednik Ceskega cdseka je moéno vzpodbujal zahajanje ceskih planincev in alpinistov
v nade gore, podpiral gradnjo ko¢ in planinskih poti ter aktivno sodcloval tudl prl Alpskem vestniku,
qglasilu njihovega odseka in pri izdajanju planinskih ter plezalnih vodnikov. (Po reviji Hory 16.)



V Fraze, dpe 15.3.1883

ViZeni pritclé,

dovclte, abych vém pocfkovel zm 2a8lldni vsieho
Easopisu, ktery 8w mnd velml 1idi. Dovolte mnX ddle vapo=
nenout 52 lct zalofen! rrvntha Eeskéhs horolezeckého
spolku, ktery byl jeko fesky odbur Pluninsiého drudtva
Liubljana P :n v Prazc. B1i43L o tom se jiate doftete
v fldnku Viedimira Trochizky e Merde Hrola¥Fovd, Douldm,
Ze vim tento Jesopls (e zasildn S

PPiK1iddm, vdfen? pEdteld svoji kniiku o Cesko=
slovenské vypravé na ¥skalu v roce 1976.

Picil vim e valzmn fasapiau mnohs zdaru.

UDr, Jaroamir Wolf, ”
piedseda ¢eskoslovenakého
horolezeckého svazu

PNt #

/
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Ceski odsek je razvijal tudi zivahno literarno dejavnost. Ze leto dni po ustanovitvi (1_898)
so zaceli izdajati svoj mesecnik »Alpsky véstnik« (do zacetka |. svetovne vojne je iz&lo
16 letnikov), izdali pa so tudi vrsto planinskih in plezalnih vodnikov za naSe in druge
gore.

Do za&etka |. svetovne vojne se je &tevilo ¢lanov Ceskega odscka vzdignilo na _600, qu
njimi pa je bila vrsta znanih osebnosti. Od ustanovitve do konca dglovama ga je
uspesno vodil dr. Karel Chodounsky. Z zacetkom vojne je planinska dejavnost zamrla,
po njej pa so se Cehi kot Slovenci otresli habsburSke nadvlade, s tem pa se je tydl
planinstvo zadelo razvijati znotraj meja novih drzavnih tvorb, tako da je ideja Ceske
pomo¢&i slovenskim planincem izqubila svoj prvetni smisel.

Po &lanku V. Prochazke v 16. $tevilki revije Hory priredil Karel Natek.

BLEGOS SKOZI CAS

1. del
JANEZ DOLENC

Stari nas Blego$

Blego$, ofak Poljanske doline, je kar mogoCna gora v alpskem predgorju ne toliko
zaradi visine (1563 m), temve¢ zaradi dominanine lege na meji med loskim pogorjem
in cerkljanskim hribovjem. Jakob PreSeren ga je v PV 1953 lakole jedrnato oznacil:
»Velika kopa je to z veliko travnato pleSo na vrhu, obrobljena spodaj z mogocnimi
bukovimi gozdovi. Cdioéno se dviga nad svojo bliznjo okolico in tako omogoéa obseZen
razgled, kakor ga je tezko najti z vrha s skromno visino.« Blego$ je torej primer kopaste
gore, znadilne za 3Skofjelosko hribovje in alpsko predgorje sploh, kot ugotavija Milko
Kos v knjigl »Posavska Slovenlja« leta 1858. Te gore imajo strma zadetna pobadja,
ki so v vi&ji legi vedno bolj poloZna in porasla z gozdovl. Gozdna meja je tu v viini
1500 m in zato je na vrhu travnata »plesa«.

Njegovo ime se v poljanskem narecju glasi Bliegas (ie je obicajni rovtarski diftong,
g je kot pripornik, a je verjetno prej$nji o zaradi akanja); Bezlajev Elimoloski slovar
navaja obliko Blego$ in jo izvaja iz prvega dela nems$kega imena za Blegos »Flehers-
kofel=. Ker pa so v Poljanski dolini odkrili sledove predslovanske nasclitve, za nastanek
imena ne bi izklju¢eval antiéne PHLYGADIE, ki jo Schénleben pripisuje za Bovec,
pa ze Linhart v svoji zgodovini dvomi o tem, saj je anti&ni pomen gore in ne kraja.
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Veljavni Slovenski pravopis dolo¢a za knjizno rzbo obliko Blego$, ki se je uveljavila
tudi v strokovni literaturi in na zemljevidih.

Pogled na Blego§ skozi &as pa nam najprej pokaZe, kako sc se pred milijoni let hudourne
vode zarezale v skrilaste in dolomitne sklade in s¢asoma oblikovale mogocno kopo.
Mnogi izviri na sami kopi so ustvarili $e nekake zajede, danes imenovane »doline«,
take da je pobo¢je iz daljave videti kot razlegnjena harmonika. Vse to so v zadnjih
tisocletjin pokrili mogo¢ni bukovi gozdovi do gozdne meje, oblasti vrh pa je porasla
trava in ustvarila pogoje za dober pasnik. Ta padnik so zaceli najbrz Ze v srednjem
veku izkoridéati nascljenci iz obeh dolin, gozdovi pa so gojill poleg lesa obilo div-
jacine fevdalnemu gospodu in seveda tudi divjim lovcem.

1z knjige Pavia Blaznika »Skofja Loka in losko gospostvo 973—1803«, ki je iz8la za
tiso&letnico gospestva v Skofji Loki, povzemamo, da je bil Blego$ v celoti last freisin-
Skega loskega gospostva, vendar lik cb meji s tolminskim gospostvom. Prve znane
omembe Blego3a v starih lislinah pa so nastale Sele potem, ko so naseljenci ob koncu
srednjega veka prodrli v podnozje Blegoda in tu zadeli kopati in topiti Zelezno rudo,
npr. v Volaki in v Farjem Potoku. Gozdovi Blego8a so dajali za to delo neomejene
koli¢ine lesa. Po Blazniku se Blego$ omenja v listini iz leta 1608, ko je Janz Coronini
kupil fuzino v Farjem Potoku, za katero so kopali rudo ckrog Zetine in Srednjega Brda
in jo tovorili ob Blego8u v Farji Potok. FuZina je kmalu propadla.

Lo&ki urbar iz leta 1630 omenja planinski pasnik na Blego3u. Navaja tudi, da so tam
zaradi hudega mraza mogli pasti najveé $tiri tedne na leto. Cez dan je moral bili
pastir stalno na prezi zaradi medvedov in volkov, pono¢i pa so Zivino spravljali v staje.
Iz tega urbarja je tudi moé ugotoviti, da so v vaseh pod Blegosom sejali ve¢ jeCmena
kot rzi in pSenice skupaj.

Do leta 1642 so zrasle fuZine nad Hotavljami ob Vola&cici: dve brescianski peci, caj-
narice, zraven je bila kovacija, kjer so izdelovali Zeblje, dalje trgovina, mlin, zaga in Se
trl delavske hisice. Les so sekali na Blegodu in zanj odstevali loskemu gosposivu
18 goldinarjev letno. Lasinik je bil ljubljanski mes¢an Cornion. V nekaj desetletjih (do
1667) je podjetje propadlo.

Verjetno so tedaj tudi Ze poznali in izkoriscali topli izvir v Kopaénici. Rudniski zdravnik
iz Idrije Baltasar Hacquet je namreC zapisal v svoji knjigi »Oryctographia Carniolicas,
(2. del iz leta 1781), da je leta 1769 nasel tu poleg toplic majhno poslopje, kjer so si
zdravili idrijski rudarji koZne izpuscaje in treseliko, ki je nastala zaradi zastrupitve
s hlapi Zivega srebre. Tega lela je izvir dvakrat kemijsko preiskal in mu zmeril toploto.
2. aprila je znasala 17,5°R (229C). Ugotovil je, da je voda za rudarje res zdravilna.
Iz tega stoletja je v knjigi Franca Kosa »Doneski k zgodovini Skofje Loke in njenega
okraja« objavljenih ve¢ svaril pred beragi, potujocimi duhovniki in romarji (1724), ka-
sneje pa 3e pred malharji, plan8arji, rokovnjaci in stekljacarji (1776).

V urbarju je bilo natanéno doloceno, kolikéne so pravice podloZnikov v gozdovih Ble-
gosa. Da se dolo¢be niso krsile, je skrbel grajski logar. (Ob vznozju Blego3a je ohranjeno
hiéno ime Logar.) Po odpravi gospostva 1803 so ti gozdovi postali cesarski. Ker pa so
bili te?ko dostopni, je drzava svet in les ponujala v last okoliskim kmelom. Odziv
kmetov je bil zelo majhen, vsi so sc bali davka. Tako so se s€asoma prilastili Blegosa

Blegos v maju
Fota J. Dolenc



MrkuSev dom v Goren|l Zetinl, kI Je bil Tav&arju
vzor za dom Bostjana Presecnika na Jelovem brdu

Foto J. Dolenc, 1952

veleposestniki iz Zeleznikov in Skofje Loke; odkupili so tudi pravice do lova. Najvedji je
bil delez lesnega trgovea in industrialca iz Skolje Loke Heinricherja.

Blego$ je bil Poljancem Ze od nekdaj tudi vremenski prerok: Ce se pokrije z megleno
kapo, bo gotovo dez. To znadilnost je zapisal okrog leta 1860 v prvo literarno stvaritev
o Blegosu pesnik Anton Zakelj-Rodoljub Ledinski, tedaj kaplan v Poljanah, sicer pa
doma iz Ledin (po materi pa iz rodu slikarja Azbeta iz Dalendic pri Javorjah). Njegova
pesem »Blagod« je ostala v rokopisu v Skofijskem arhivu v Ljubljani In bila Sele leta
1979 objavljena v »Cvetniku slovenskega umetnega pesnidtva do srede XIX. stoletja<,
ki ga je izdala Slovenska matica v Ljubljani. Pesem $teje kar osem Kitic, vendar
sta najboljsi prvi dve:

Mogoéni Blegas, gora velikanska!
Poljanec vsak dan skrbnc gleda nate,
kdar venejo mu polja osuhljate

in suse se boji vsa stran poljanska.

Zakaj, ¢e plesast vrh se ti pokrije
z meglico lehko, je Ze dezjondsna,
in koj iz nje se vsuje vlaga rosna,
de Zejno polje se je spet napije.

V slovensko umetnisko prozo pa je prisel Blegos s peresom poljanskega pisatelja lvana
Tavéarja leta 1882 v zgodovinski povesti »Tiberius Panonnicus«. Tu si je zamislil sredi
gozdov pod Blegoem ravnino s svobodoljubnim druzinskim dvorcem Tiberija Panonnica.

Na Poklonu, kjer sta se poslavljala Kosmov Janez
in Presecnikova Meta Foto J. Dolenc, 1952
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Dolina potoka
Karlovscice pod
Blegosem, kjer sta
Janez in Meta
lovila ribe

Foto J. Dolenc, 1952

To je rimski tribun, ki ga zvabi v Rim blis¢ Neronovega dvora. Toda v njem se vedno
bolj oglasa domctozje, konéno pa ga 8e Neronova krutost in razvratnost prezeneta
nazaj z ljubljeno Rimljanko Evialijo »v ravnino sredi gozdov, pod Blegosem z zelenim
vrhome,

V »Cvetju v jescni« (objavljeno 1917) pa mu je na poti na Jelovo brdo (v resnici
Zetino) iz Poljan ze »nad Lovskim brdom priéel kazati svoj obraz stari na$ Blego$«.
Ko v sedmem poglavju orise svojo pot na Blegos v druzhi z ljubljeno Preseénikovo
Meto, mu privro pod pero tele prisréne besede: »Med slovenskimi gorami nad Blegos
ni velikan. In ne obdaja ga veli¢astnost, katera obdaja nade sneZnike in katere je Ze
nekoliko delezen scsed Ratitovec. Obdaja ga samo poniZna lepota skromne slovenske
planine, katera ne pozna ne vecnega snega, ne neplodnih mlevov, ne divjih prepadov.
A vzlic temu v svoji skromnosti stotero poplada truda polna pot, ki jo mora$§ prehediti
do tratnate njegove strehe.«

Tudi v »Visoski kroniki« iz lela 1919 vodi Tavcar visoskega lzidorja ¢ez pobocje Blegosa
v Davéo. Med njegovim »gostim in lepo raslim bukovjem, v katerem se mora skrivati
marsikateri debel srnjake«, sreca ciganko, ki mu prerokuje zlo usodo, pa tudi skakalko
Spelo in staro Pasaverico, trgovko s platnom in mater njegove neusojene neveste
Agate.

»Cvetje v jeseni« je nastajalo med grmenjem topov s sodke fronte, ki je v pisatelju
zbujalo hudo skrb, kaj bo z usodc nasega naroda po tej vojni. Skrb je bila ulemeljena:
Italijani so po razpadu stare Avstrije okupirali Primorsko in prisli s svojo lrikoloro na
sam vrh Blego$a, Rapalska pogodba 1920 je sicer odlocila, da se morajo z vrha
umakniti, a lc za nekaj sto mctrov. Tako je Blegos postal branik proti nadaljnjemu
tujemu prodiranju. Kmalu so postavijeni mejniki, na obeh straneh rastejo nove grani-
carske karavle. Vendar je sprva meja slabo zastrazena in tihotapci zaéno voditi &ez
njo cele karavane govedi, konj itd. V gostilni pri Marjanci v Javorjah je teklo vino od
miz za lahkec zasluZen tihotapski denar. Po spopadu med oroZniki in tinotapci leta 1921,
ko je padla tudi smrtna Zriev, so mejo stroZe zastrazili; posebno Se potem, ko so
v Italiji pridli na oblast faSisti.

Kljub blizini italijanske meje je bil Blegos prvo desetletje po vojni Se dostopen obisko-
valcem. Posebno 3olska miadina iz bliznje in daljne okolice je rada hodila na majski
izlet na Blegos. O tem nam pricala prosli spis »lzlet na Blegos« v Orlicu 1923/24, ki ga
je napisala Pavla Lampreht, uéenka osnovne 3cle na Malenskem vrhu, in obseznejsi
spis »Nas izlet na Blegos«, ki sta ga skupaj sestavili sestri Ancka in Brigita Deméar,
uéenki osnovne Sole na Martinjvrhu, in ga objavili v Orligu 1925/26. Uéenci z Martinjvrha
so na vrh Blegosa prinesli celo krompir in ga tam spekli.



Leta 1926 se pojavi tudi prvi ¢lanek v PV v zvezi z Blegosem, in sicer »Blegos z
zapadne strani«, v katerem je Vilko Mazi opisal svojo turo na Blegos iz Kopaénice Gez
Leskovico. Spis zakljuéuje s pobudo: Blego$ mora dobiti Tavéarjev planinski dom!

Ze naslednjega leta v PV 1927 Josip Wester v okviru daljSega potopisa »S Triglava
pe$ v Ljubljano«, katerega tretje poglavje je naslovil »Cez Blego$ v Poljane«, opise
svoj vzpon na Blegos Cisto od druge, tj. severne strani, iz Farjega Potoka. Naletel je
na znacilne prebivalce Blego8a, na oglarje, ki so ravno pripravijali novo kopo. Oglje
je bilo namre& dosti laZe spraviti v dolino kot les. Zapisal je tele vtise z vrha Blegosa:
»Prvikrat v Zivljenju sem stopil na Blegos in re¢i moram, da me ni razocaral. Res da
njegov vrh ni izrazita strma pecina, ne skalnat greben, ne vrSac, kakréni se zobéajo
po Julijskih Alpah; nejpre] bi ga po obliki primerjal s kopami na Pohorju. Na temenu,
pri triangulanénem znaku, imas pogled le po deljnem haorizontu, ¢e pa si ho&e3 ogledati
tudi bliznje pokrajine, moras obhoditi v velikem krogu ves ta ploséati vrh. Zato pa je
opticni uzitek tem mikavnejsi, ker se li z ene postojanke prozi pogled v eno skupino,
ne da bi ti pri tem uhajal pogled na drugo plat; razgled se ti odpira, rekel bi, v fasetah
ali sektorjih . . .«

Qdbor SPD v Skofji Loki je leta 1929 resno razpravijal o gradnji planinske kofe na Ble-
gosu. Toda zaradi naraséajoGe fasSistitne nevarnosti Iz Italije sc se kmalu potem
pricela na Blegosu utrjevalna dela in vojaska oblast je prepovedala dostcp na vrh.
Tako |e bila gradnja zaéasno onemogoéena. Vojska je tudi zacela iz Skofje Loke
preko Gabrske gore graditi vojasko cesto, ki je bila do druge svetovne vojne v glavnem
konéana. Cudno je, da za skrajSanje te cesle niso izkorislili obstojecih cest v obch
dolinah. Veliko lazja in cenegjsa bi bila gradnja te ceste npr. iz Poljan v Javorje in
naprej ¢ez Murave in Zelino na Crni Kal!

Tiholapstvo se sicer zmanjsuje, a ne prencha, saj je bilo nekatere graniéarje mogoce
tudi podkupiti. A gorje tistemu, ki tega ni storil, e so ga zalotili! Po bajtah okrog Ble-
gosa se mnozi $Stevilo nezakonskih otrok granifarjev in tihotapcev. Spomladi 1937
pride v Logarjevem mlinu ob Logarigici celo do zlogina: gospodinja in njen ljubimec,
obmejni oroznik iz Leskovce, sta z lopato ubila gospodarja, ko je pono&i mlel. Ljubimec
je pobegnil, njo pa so 7 okrvavljeno lopato v rokah gnali skozi dolino v zapor. Obso-
jena je bila na dosmrtno jedo, vendar so jo kmalu po vojni v Begunjah, kjer je pre-
stajala kazen, izpustili ker je med vojno veliko pomagala kot kuharica v jetniski
kuhinji politiénim jetnikom.

V letih pred drugo vojno velikokral omenja Blego$ domacijski pisatelj Jan Plestenjak,
doma od svete Barbare v loskih hribih. Leta 1940 je za »Slovendev koledar« napisal
liriéni sestavek »Blegos«, iz katerega navajam nekaj zares lepih odstavkov:

»Veler se zaganja v bukve in z njimi poje, kot poje poljanska govorica, vsa mehka
in dobra, ki zajame s svojim besediSéem tudi najtanjSo misel . ..

Noéi so na Blegosu nebesko tihe in skrivnostne. Tam na Kalu se sestajaje duse divjih
lovcev, tihotapcev in njihovih skrivnih nevest, ki nikdar niso mogle dc ocltarja in so
izhirale od hrepenenja v samoinih bajtanh...

Staja in padnik na
Leskovski planini

Foto J. Dolenc, 1852
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